


1

FactorISMとは ………………………………………………… 2

トークセッション・スケジュール…………………………… 4

FactorISMの楽しみ方 ………………………………………… 6

八尾・東大阪・柏原・平野 エリア ………………………… 8

堺・高石・和泉エリア……………………………………… 50

こうばのだいがく…………………………………………… 81

門真・都島・大東・四條畷エリア………………………… 82

まちのコイン………………………………………………… 103

八尾・東大阪・柏原・平野マップ………………………… 104

堺・高石・和泉マップ……………………………………… 108

門真・都島・大東・四條畷マップ………………………… 112

パートナー…………………………………………………… 114

目
次
 Contents



2 3

　「FactorISM- アトツギたちの文化祭」は、2020 年からはじまり、「こうばはまちのエンターテインメント」

を合言葉に、参加企業と来場者、地域一体型でつくるオープンファクトリープロジェクトです。イベン

ト当日は、ものづくりの現場を一般公開し、世界に誇る日本のものづくりを五感で体験、体感してもら

う文化祭のような催しが目白押しです。

　「まちのこうほうぶ」という「ものづくり企業の広報・人材育成研修」からスタートした本プロジェ

クトは、年に一度のイベントだけにとどまらず、通年、ものづくりの良さを伝えるために、ワークショッ

プやこうば見学などの体験プログラムを提供するコミュニティへと発展してきました。

　その活動は、電鉄会社をはじめ、大企業や異業種とのコラボレーションを開始し、地域を越えたつな

がり、地元大学生の職業感の醸成など、広く「まちづくり」にも大きな影響を与え、まちの未来を創造

する活動へと深化し続けています。

　４年目となる 2023 年のテーマは「視線」。そのワザ、そのモノ、そのヒトに。 視線が釘付けになる

瞬間をつくるために、総勢 83 社の参加企業と地域が連携し、開催します。

　職人やつくり手の技術、そして想いに触れ、驚きと感動とともに、こうばの面白さ、ものづくりを身

近に感じる旅に出ませんか。

FactorISM - Festival for Atotsugi" is an open factory project that began in 2020, and will be created 

by participating companies, visitors, and the community as a whole under the slogan "factory is the 

entertainment of the town".

This is an event like a cultural festival where manufacturing sites are open to the public and visitors can 

experience and feel the world-class Japanese craftsmanship through all five senses.

This project, which started as a "public relations and human resource development training program 

for manufacturing companies" called "Machi no Kouhoubu," has developed into a community that offers 

workshops, factory tours, and other hands-on programs throughout the year to communicate the benefits of 

manufacturing, not only at the annual event but also throughout the year.

These activities have had a significant impact on "community development" broadly, including collaborations 

with electric railway companies, large corporations, and other industries, as well as cross-regional 

connections and the fostering of a sense of vocation among local university students, and continue to 

deepen into activities that create the future of the city.

The theme for the fourth year, 2023, is "Focus.  A total of 83 participating companies and the local 

community will collaborate to create a moment when your eyes are glued to the event.

Why not embark on a journey to experience the craftsmanship of artisans and makers, their skills and 

thoughts, and feel the excitement of factory and manufacture close at hand, while being surprised and 

moved by their work.
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地域の特性・個性を生かした Social Good を生み出す
コミュニティを「Local X Lab.」として位置づけ、各地
の事例（ローカルモデル）から、国内地域におけるオー
プンイノベーションを加速させるための「Local X」の
発掘を目指す「Local X FORUM」。今回は「エリア」を
活かした多角的イノベーションの可能性を探るべく、
各地の様々なコミュニティで活躍するキーパーソンの
方々に事例や視点の発表をいただきます。

＠みせるばやお

みせるばやおにおける共創のあり方
株式会社みせるばやお
代表取締役社長　木村 祥一郎氏

里山から始めるオープンイノベーション
株式会社京屋染物店
専務取締役　蜂谷 淳平氏

アニメーションで伝導させる
ロケーションの地熱と魅力
映画『神在月のこども』
原作・コミュニケーション監督　四戸 俊成氏

共創の「見方」/ パーパスモデル
株式会社日建設計　企画開発部門
イノベーションデザインセンター
吉備 友理恵氏

              登壇者によるパネルディスカッション
1.上手くワークするコミュニティの要件・要素とは
2.イノベーションを巻き起こすメカニズムなど
コミュニティに参加するそれぞれの企業が、普段の着
想の幅や「本業」の範囲を越えると同時に、「本業」
の延長線上で取り組むことが、イノベーションを生み
出すコミュニティ「Local X Lab.」の形成につながるの
ではないか。その仮定のもと、前半の事例紹介で得た
ヒントをもとに、上手くワークするコミュニティの要
件・要素について公開討論を行います。また、イノベー
ションを巻き起こすメカニズムについても検討し、国
内の次代産業クラスター政策の可能性を探ります。

FactorISM 実行委員会 統括プロデューサー
株式会社友安製作所
ソーシャルデザイン部担当執行役員
松尾 泰貴氏

パネルディスカッションより参加

             
「途上国から世界に通用するブランドをつくる」とい
う理念を掲げ、モノづくりの新しい可能性に挑戦し続
ける山崎氏をお招きし、日本のものづくり企業が新し
い価値を生み出し、ローカルからグローバルに視野を
広げるオープンファクトリーや「FactorISM」の深化
を図るための基調講演。

モノづくりを通じた社会価値とは
株式会社マザーハウス 代表取締役副社長
山崎 大祐氏

              トークセッション
地域と途上国の多様性がつくる新時代
大阪・関西万博が近づく今、グローバルな視点で日本
のモノづくりの可能性や未来について、フェアトレー
ドの第一人者として活躍されている山崎氏と大阪・広
域オープンファクトリー、FactorISM の事務局メンバー
によるトークセッションを展開。

FactorISM 実行委員長
錦城護謨株式会社 代表取締役社長
太田 泰造氏

八尾市 魅力創造部
産業政策課長
後藤 伊久乃氏

ファシリテーター
株式会社タカヨシジャパン
代表取締役 髙島 小百合氏

トークセッションより参加

視線が釘付けになるまちこうばの魅力
大阪・関西万博を見据え、広がり続けるオープンファ
クトリー。国内だけではなく、海外からも ” 視線 ” が
集まる中、各支部長が見据えるまちこうばのあるべき
姿やこれからのビジョンについて語る。

               未来はローカルな現場から切り拓く
誰も予測が立たない未来をローカルから考え、今、
FactorISM やみせるばやおはどう課題を捉え、民間企
業がまちづくりにコミットしているのか？など、いま
起きていること、これからを語るトークセッション。

キーパーソンによる事例紹介

Forbes JAPAN 編集部 編集長
藤吉 雅春氏

八尾支部長　
株式会社オーツー
代表取締役
梶原 弘隆氏

堺支部長
株式会社河辺商会
代表取締役
福田 康一氏

門真支部長　
北次株式会社
代表取締役
北次 孝得氏

ファシリテーター
八尾副支部長
カネエム工業株式会社
経営企画室 室長
北村 悠太郎氏

FactorISM 副実行委員長
株式会社友安製作所 代表取締役社長
友安 啓則氏

展示会 開催場所

みせるばやお
10：00～ 18：00

八尾市文化会館 プリズムホール 1F
光のプラザ
9：00～ 22：00
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こうば見学
FactorISM では、開催期間中、まちこうばを自由に探索できます。今年のテーマは「視線」。ご来場者の
皆さんの視線を釘付けにする職人の手さばきや技術を間近で見れたり、触れることで体感できます。自
由に出入りできるこの機会に、83 社のまちこうばやサテライト会場でつくり手の想い、卓越した技術
に触れ、ものづくりを五感で堪能ください。
You can freely explore the town factory during events at FactorISM. This year's theme is "Focus. Visitors can see 
and touch the craftsmen's techniques up close, which will captivate their attention. Please take this opportunity 
to come and go, experience the thoughts of the makers and their outstanding techniques at the 83 companies and 
satellite venues, and enjoy craftsmanship with all five senses.

ワークショップ
まちこうばが「エンターテインメント」に変わ
る 1 週間。各こうばでは趣向をこらし、ワーク
ショップを開催します。普段は触れることので
きない機械や体験できない技術を熟練のものづ
くり職人から教わることのできる滅多とない機
会です。たくさんのこうばのワークショップを
お楽しみください。
A week of "entertainment" in the town factory.
Workshops will be held at each factory with a 
different style. This is a rare opportunity to learn 
from skil led craftsmen about machines and 
techniques that are not normally available to 
experience hands on. Enjoy many factory workshops.

LIVEISMトークイベント
全国から豪華なゲストをお招きし、他地域のオー
プンファクトリーや地域経済の可能性、ものづ
くりなどをテーマとした、ここでしか聞くこと
のできないトークイベントです。あなたの視線
を釘付けにする新しい発見があること間違いな
し！ぜひご参加ください。
Fabulous guests from all over the nation will be 
invited to talk about open factories in other regions, 
local economic potential and manufacturing, and 
other topics that can only be heard here.You are sure 
to discover something new that will catch your eye! 
We look forward to your participation.

サテライト会場
FactorISMでは、ものづくりだけではなく、地域をめぐる醍醐味でもあるローカルフードに出会えます。
中にはサテライト会場限定のワークショップや物販などをご堪能いただけます。地域をまるごとお楽し
みください。
You will encounter local food, which is not only a manufacturing process, but also one of the best parts of touring 
the region at FactorISM. You will enjoy workshops and product sales that are at the satellite venues only. Enjoy 
the entire region.

ご来場のみなさまへのお願い

• 各こうばでは、スタッフの指示に従ってください。
• こうばによっては年齢制限（保護者同伴必須など）がある場合がございます。
• 写真撮影は、各こうばのスタッフに確認をとってから行ってください。
• こうば内は機械などがあり、危険な場所もあります。動きやすい服装でお越しください。
• 各会場での事故やトラブル、本イベントでの怪我や感染症への感染、持ち物の紛失につきましては、  
   主催者および各企業では一切の責任を負いかねます。
• 記録および SNS 等での発信のため、写真・動画撮影を行う場合があります。予めご了承下さい。 
   ご不安な方は、スタッフまでお声がけください。
• Please follow the instructions of the staff at each factory.
• Some factories may have age restrictions (must be accompanied by a parent etc).
• Please check with the staff of each factory before taking pictures.
• Please wear comfortable and casual clothes as there are dangerous places in the factory, such as machinery.
• The organizer and the companies are not responsible for any accidents or problems at each venue, injuries or  
 infections at the event, or loss of personal belongings. 
• Photographs and videos may be taken for recording and posting on SNS. Please understand this beforehand. If   
    you have any concerns, please contact our staff.

FactorISM
の

楽
し

み
方

 How
 to Enjoy FactorISM

FactorISM
の

楽
し

み
方

 How
 to Enjoy FactorISM
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古くから地場産業の河内木綿やブラシ産業が発展してきたこの地域では、くらしを支える身近な商品や

食品、工業製品をつくるこうばが集まっています。実際に触ったことのある家具や口にしたことのある

お菓子、食品などがこのまちでつくられています。化学や食品、革、金属製品の加工に至るまで幅広い

ものづくりに触れることができ、こうばを訪れるたびに異なったものづくりに出会うことができます。

In this area, where the Kawachi cotton and brush industries have developed since ancient times, there is a 

concentration of factories that produce familiar products, foods, and industrial goods that support people's 

daily lives. Furniture you have touched, sweets you have tasted, and food products you have eaten are made 

in this town. Visitors can experience a wide range of manufacturing, from chemical and food processing to 

leather and metalworking, and each time they visit a factory, they will encounter something different.

八尾    YAO
東大阪 HIGASHIOSAKA
柏原     KASHIWARA
平野     HIRANO 
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カネエム工業株式会社  KANE-M INDUSTRY CO., LTD

カネエム工業では、主にアパレルに用いられる金属製のハトメやリベット、ジーンズボタン
を製造しています。それらの商品を作るために「金属プレス加工」「表面処理加工」「組立加工」、
さらに金型を製作するための「精密金属加工」も行っています。1 粒で 4 度おいしい、そんな
カネエム工業に、是非お越しください！

KANE-M INDUSTRY CO.,LTD manufactures metal dobbets, rivets, and jeans buttons used mainly 

for apparel. We also offer "metal stamping," "surface treatment," "assembly," and "precision metal 

processing" to produce these products. Please visit us at KANE-M INDUSTRY CO.,LTD, where you can 

kill four birds with one stone.

大阪府八尾市泉町 1-93

TEL：072-999-1231

http://www.kanem.com

     kanem1947

     kanem_1947

     カネエム工業株式会社

八
尾
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チトセ工業株式会社  CHITOSE Co., Ltd

大阪八尾の “Cool Factory” 「かっこいい工場」
金属プレス、無酸化炉中ろう付けといった金属加工業に加え、無線機器の自社開発を手掛け
るメーカーでもあります。2019 年竣工の新社屋は製造業のイメージを覆す先進的な工場で、
安心・安全で快適な職場環境でハイテク産業を陰ながら支えています。

A "Cool Factory" in Yao, Osaka.

In addition to our metal processing business such as metal stamping and brazing in non-oxidizing 

furnaces, we are also a manufacturer engaged in in-house development of wireless devices.

The new building that was completed in 2019 is an advanced factory that overturns the image of the 

manufacturing industry, supporting the high-tech industry behind the scenes with a safe, secure, and 

comfortable work environment.

大阪府八尾市西高安町 5-3

TEL：072-925-3900

https://www.chitose-kk.co.jp

     logbee_chitose         shnakan1sh1

     Logbee_chitose         chitose_industrial         chitose_1964
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株式会社タカヨシジャパン  Takayoshi Japan Co., Ltd.

タカヨシジャパンは、ベトナムにも拠点を持ち、日本とベトナムでそれぞれ得意なモノづく
りを行っています。日本では世界有数のメーカーの半導体製造装置の一部も担当し、八尾の
町工場から世界に貢献するモノづくりにチャレンジしています。 

日本とベトナムから “ 真心こめたモノづくり ” を！

Takayoshi Japan Co., Ltd. also has a base in Vietnam, and is engaged in manufacturing in Japan 

and Vietnam, each of which is a specialty of the other. In Japan, we are in charge of semiconductor 

manufacturing equipment for some of the world's leading manufacturers, and we are taking on 

the challenge of creating products that contribute to the world from a local factory in Yao. Sincere 

manufacturing" from Japan and Vietnam!

大阪府八尾市福栄町 1-19-1

TEL：072-999-0448

http://www.takayoshi-Japan.co.jp

     takayosijapan

     tajayosi_japan

八
尾
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赤坂金型彫刻所  AKASAKA ENGRAVING LAB.

1940 年に初代赤坂兵之助が確立した『赤坂式半月彫刻法』をさらに磨き上げ、彫刻や造形、
特殊部品加工、刻印製作、射出成形金型製作を営んでおります。
現在は三代目赤坂兵之助が、「ものづくりの楽しさ」を伝えるべく日々奮闘しています！

Since 1940, we have been engaged in engraving, modeling, special parts processing,engraving 

production and injection mold die making by further refining the "Akasaka method of half-moon 

engraving" established by Hyonosuke Akasaka I. Currently, Hyonosuke Akasaka III is striving to 

convey the joy of manufacturing to our customers!

大阪府八尾市楠根町 5-57-11

TEL：072-995-2853

https://www.cho-cocu.com

     akasaka.engraving.lab          cocur.japan

     Akasaka3dai          Hyounosuke.3rd
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株式会社オーツー  Otsu Co., Ltd.

創業 60 年、みなさまの「暮らしの余白を楽しむ」をコンセプトに、業務用家具のメーカーと
してカフェやレストラン、商業施設など様々な空間に合う家具を製造販売しています。自社
内に鉄工所と張工場を有しているため、カスタマイズ性の高いオリジナルの家具を一貫生産
する事を強みとするブランドです。「家具でわくわく」を合言葉に、ご来場お待ちしております。

For 60 years, Otsu Co.,Ltd. has produced furniture for businesses such as cafes, restaurants, 

and commercial facilities based on the concept of " enjoying the margins of your life" under the 

slogan "Excite with Furniture”. From ironwork to finishing touches, we do it all. Our strength lies 

in the consistent production of original, tailored furniture in our factory.

大阪府八尾市楠根町 2-1-1

TEL：072-996-8708

http://www.otu.co.jp

     otsu_co_official

     otsuquon

八
尾
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株式会社ミナミダ  Minamida Co., Ltd.

株式会社ミナミダは八尾のねじ屋さんです！ 1933 年に創業し、今年で 90 周年を迎えました。
冷間鍛造（金属を常温のまま叩いて変形させる）技術を用い、” 金属部品 ” を作っています。

「今をもっとおもろく」をモットーに「おもろい製品」＝「課題解決に繋がる製品」を届ける為に、
日々チャレンジを続けています。

Minamida Co., Ltd. is a screw manufacturer in Yao! We manufacture "metal parts" using cold forging 

technology (deforming metal by beating it under room temperature).

Under the motto of "Making the present more interesting", we continue to take on daily challenges in 

order to deliver "interesting products" = "products that help solve problems". 

大阪府八尾市上尾町 5-20-1

TEL：072-998-6314

https://minamida.co.jp

     minamida1933

     MINAMIDA6314

     minamida-reikantanzou

八
尾

 YAO・
06
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谷元フスマ工飾株式会社  Tanimoto Fusuma Kosyoku Inc.

私たちは、「ふすま」をメインとした住空間の間仕切りを企画・製造・施工しています。昔な
がらのふすまを守りながら、新しいデザインのふすまブランドや、古い和室を生まれ変わら
せるアルミフレーム引き戸のシリーズなどもスタートし、“ 居心地の良い住空間 ” を追求して
います。皆さんも、その居心地の良さを感じてください。

We plan, manufacture, and install partitions for living spaces, mainly fusuma (sliding doors). While 

preserving the traditional fusuma, we have also started a new brand of fusuma with a new design 

and a series of aluminum-framed sliding doors to revitalize old Japanese-style rooms, in pursuit of 

"comfortable living spaces. We hope you will also feel the coziness of our products.

大阪府八尾市山城町 5-5-30

TEL：072-998-8661

https://t-f-kosyoku.com

     tanimotofusuma

     TFkosyoku

     tfkosyoku

八
尾
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株式会社ナダヤ  Nadaya Inc.

株式会社ナダヤは 1960 年創業の革製品製造卸販売会社です。
財布を主力商材としながら、バッグ・名刺入れ・キーケースなどレザーグッズ全般を製造し
ています。日本とタイに製造拠点をもち、スヌーピーやビートルズなどのライセンス事業、
スポーツ用の革を使った自社ブランドの他、OEM 事業など幅広く展開しています。

Nadaya Inc. is a leather goods manufacturer and wholesaler established in 1960.

While wallets are its main product line, the company also manufactures general leather goods such 

as bags, business card cases, and key cases. With manufacturing bases in Japan and Thailand, the 

company is developing a wide range of businesses, including a licensed business for Snoopy and The 

Beatles, its own brand using leather for sportswear, as well as an OEM business.

大阪府東大阪市大蓮東 3-4-2

TEL：06-6720-1522

https://www.nadaya.co.jp

     nadayaofficialshop           nadaya1960

     nadaya_leather            nadaya1971
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有限会社大一創芸  DAIICHISOUGEI Co., Ltd

大阪府八尾市で創業 45 年、日本の伝統文化である「ふくさ」を専門的に企画製造販売してお
ります。生地のプリント、裁断から製品仕上、パッケージングまで社内で一貫して行うこと
ができます。あらゆる布製品をお作りできます。

We have been in business for 45 years in Yao City specializing in the planning, manufacturing, and 

sales of fukusa, a traditional Japanese cultural item. We are able to handle the entire process in-house, 

from fabric printing and cutting to product finishing and packaging. 

We can make all kinds of cloth products.

大阪府八尾市宮町 4-3-30

TEL：072-999-6414

https://hukusa.co.jp    hukusa.co.jp

     hukusahukusa fukusafactory8591

     FukusaFactory hukusahukusa
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フコク産業株式会社  FUKOKU industry Inc.

自動車部品や家電部品をはじめ、雑貨やアイデアグッズなどのゴム・シリコン製品を製造販
売している小さな町工場です。それ以外にもゲルマニウムを配合した美容雑貨やゴルフの練
習器具などお客様のアイデアを打ち合わせから形状提案・材料提案をへて形にして喜んで頂
いています。ゴムの可能性を広げ新たなチャレンジをしていく気持ちで商品開発にも積極的
に取り組んでいきたいと思います！

We are a small town factory that manufactures and sells rubber and silicon products. For 

instance automobile parts and home appliance parts to miscellaneous goods and unique goods.

In addition, we have been pleased to give shape to our customers' ideas, such as beauty 

goods containing germanium and golf practice equipment, through meetings, shape proposals, 

and material proposals. We would like to expand the possibilities of rubber and take on new 

challenges, and we will actively engage in product development!

大阪府八尾市神武町 1-81

TEL：072-994-2297

https://fukoku-sg.com
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株式会社友安製作所  Tomoyasu Works Co., Ltd.

インテリアや DIY アイテムの EC 事業を中心に、カフェや工務店、レンタルスペースといった
様々な事業を多角的に展開しています。その中で現在最も注力しているのが、家具や建具な
どオリジナル製品のモノづくり。鉄工所と木工所も併設し、「家中丸ごと友安製作所の製品！」
の実現も間近。FactorISM でも、技術とデザインが自慢のモノづくりを体感してください。

Centered on the e-commerce business for interior and DIY items, the company is diversifying into 

a variety of businesses such as cafes, construction stores, and rental spaces. The company is 

currently focusing on manufacturing original products such as furniture and fittings. With an iron and 

woodworking space, the company is close to realizing a "whole house made by Tomoyasu Seisakusyo! 

is also close to becoming a reality. Please come to FactorISM and experience the manufacturing that 

boasts of technology and design.

八
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亜細亜商工株式会社  Azia Syoukou Co., Ltd.

創業昭和 24 年、天然ゴムの卸売からスタートしました。徐々に製品側にシフトしていき、現
在ではゴム工業品の素材をつくる会社となりました。近年では BtoC 商品として『衝撃吸収特
化型ゴルフグリップ、Corfano（コルファーノ）』の販売も開始。

Founded in 1949. We started out as a wholesaler of natural rubber and gradually shifted to the product 

side.now a days becoming a company that manufactures materials for rubber industrial products.

In recent years, we have started selling a golf grip specialized for shock absorption called “Corfano”, 

as a B-to-C product.

大阪府八尾市渋川町 6-1-1

TEL：072-991-2345

https://www.asia123.jp

     asia123jp
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大阪府八尾市神武町 1-36

TEL：072-922-8789

https://tomoyasu.co.jp

     tomoyasuseisakusyo           tomoyasuworks

     TomoyasuWorks            colorsInterior
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木村石鹸工業株式会社  Kimura Soap Industrial Co., Ltd.

木村石鹸は、1924 年（大正 13 年）創業の石鹸・洗剤メーカーで、今年度 100 周年を迎える、
町工場の小さな会社です。自社工場では、職人が手作業で「釜焚き」によって石鹸の製造を
おこなっており、石けん成分を 1 からつくる、国内では数少ないメーカーです。

Kimura Soap Industrial Co., Ltd. is a small soap and detergent manufacturer established in 1924 and 

is celebrating its 100th anniversary this year. In our own factory, the soap base is made by skilled 

workers called as “craftsmen” using “soap-kettle saponification method”. We are truly one of the few 

manufacturers that makes soap products from scratch in Japan.

大阪府八尾市北亀井町 2-1-30 

TEL：072-994-7333

https://www.kimurasoap.co.jp    

     kimurasoap

     kimurasoap

     kimurasoap1924
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錦城護謨株式会社  KINJO RUBBER Co., Ltd.

1936 年（昭和 11 年）創業のゴム部品メーカー。自動車、産業機器、家電、事務機器、医療機
器などに内蔵されるゴム部品を製造しています。また、土木事業や福祉関連事業も手掛ける
など事業範囲は広く、2020 年にはオリジナルブランド「KINJO JAPAN」を立ち上げ、生活者
に向けた商品開発にも取り組んでいます。

A rubber parts manufacturer established in 1936. The company manufactures rubber parts for 

automobiles, industrial equipment, home appliances, office equipment, medical equipment, etc. 

It also engages in civil engineering works and welfare-related businesses. In 2020, the company 

will launch its original brand "KINJO JAPAN" to develop products for consumers.

八
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大阪府八尾市跡部北の町 1-4-25

TEL：072-992-2321

http://www.kinjogomu.jp

     kinjogomu

     kinjogomu
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株式会社ニットープロセス  NITTO PROCESS Co., Ltd.

印刷会社と聞くと紙などを思い出すかもしれません。私たちは金属やプラスチックなどのカ
チッとした形のある物へ印刷をしています。工場で使われる産業用機械部品からくらしの中
で使われるような生活雑貨品まで、あまり意識されないけど「ある」のが当たり前の印刷品
を提供しております。

When you hear the word "printing company," you may think of paper. We print on metal, plastic, and 

other solid objects. Our products range From industrial machine parts used in factories to everyday 

sundries used in our daily lives. We provide printed products that people are not often aware of but 

that we take for granted.

大阪府八尾市竹渕 2-97

TEL：06-6706-1181

http://www.nitto-process.co.jp

     nittoprocess

     株式会社ニットープロセス
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株式会社平井製作所  HIRAI MANUFACTURE CORP.

当社は創業以来、金属プレス加工のプロフェッショナルとして様々な金属部品やユニット品
を提供してきました。多品種少量から大量生産まで柔軟に対応し、外観部品等の難しい加工
も得意です。2021 年には食品事業部をスタートし、BtoC の食品製造販売にも挑戦しています。
是非ご覧ください。

Since our founding, we have provided various metal parts and unit products as a professional metal 

press working company.We can flexibly handle small-lot to mass production of a wide variety of 

products, and we are also good at difficult processing such as exterior parts. 

In 2021, we started a food business division and are challenging B-to-C food production and sales. 

Please take a look.

大阪府八尾市竹渕 3-137

TEL：06-6708-2662

https://hiraiworks.com

     suiseihirai.t
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シンコーエステック株式会社  SHINKO ESTEC Co., Ltd

自動車関連部品から建築用設備、知育玩具など様々な業界の製品を様々な素材でつくってい
ます。例えば自動車関係では、「足回り」といわれる部品。さらに知育玩具は、皆さんも書店
などで見かけたことがあるかもしれません。
そして、これらを金型、製品加工、組立までワンストップで製作していることが特徴です。

We make products in a variety of industries, from automotive parts to construction equipment and 

educational toys, using a wide range of materials. For example, in the automotive industry, we make 

parts called "undercarriages. You may have seen our educational toys in bookstores.Our one-stop 

manufacturing service includes molds, product processing, and assembly.

大阪府八尾市竹渕 2-140

TEL：06-6708-1080

http://www.shinko-stec.com
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株式会社コダマガラス  Kodama Glass Co., Ltd.

コダマガラスは、建築用板ガラスをオーダーサイズで販売している会社です。
創業 45 年の歴史を持ち、ガラス・ガラス製品を自社で輸入、製造、加工、販売、施工しています。
ガラスのプロとして、ガラスのある暮らしをお届けするライフスタイル提案型企業です。

Kodama Glass is a company that sells architectural flat glass in custom sizes.

With a 45-year history, the company imports, manufactures, processes, sells, and installs glass 

products in-house. As a professional glass company, we are a lifestyle proposing company that 

delivers a life with glass.

大阪府八尾市南亀井町 4-1-2

TEL：072-991-6370

https://kodama-glass.co.jp

     kodama_glass

     kodamaglass

     Kodama-glassCoJp
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株式会社旭食品  Asahi Shokuhin Co., Ltd.

今年で創業 75 年を迎えました、株式会社旭食品です。大阪で長年愛される旭ポンズをメイン
に製造しています。また、天然原料にこだわり、変わらない製法で変わらない味を守ってい
きます。近年ではふるさと納税の返礼品でもご愛顧頂いております。

Asahi Shokuhin Co., Ltd. has been in business for 75 years this year. Our main product is Asahi Pons, 

which has been loved in Osaka for many years. We are committed to using only natural ingredients 

and maintaining the same taste with unchanged manufacturing methods.

In recent years, we have also been patronized by our customers as a return gift for their hometown tax 

payments.

大阪府八尾市太子堂 5-1-46

TEL：072-922-5357

https://www.asahi-syokuhin.co.jp/

     asahi_syokuhin1948

     asahi_syokuhin
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アベル株式会社  ABEL Co., Ltd.

1965 年からステンレス表面処理の会社としてスタートしました。
約 60 年蓄積してきた技術力、対応力を武器にステンレスの発色技術を築き上げてきました。
世界で唯一の発色技術をアベルブラックと名付け、建築・光学機器・自動車など様々な産業
のものづくりに携わっています。

We started as a stainless surface treatment company in 1965. We have built up our stainless steel 

coloring technology with the technical capabilities and responsiveness we have accumulated over the 

past 60 years. We have named the world's only coloring technology Abel Black, and are involved in 

manufacturing in various industries such as construction, optical equipment, and automobiles.

大阪府八尾市南太子堂 1-1-42

TEL：072-992-5401

https://www.abel-s.co.jp

     abelblack_jp

     abeltube6834
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シルバー株式会社  SILVER Co., Ltd.

日本国内で唯一、石油ストーブ用の「灯芯」をつくっている会社です。これらの灯芯は、
1950 年代に、当社が世界で初めて開発したガラス繊維を使用したもの。今では世界のスタン
ダードにもなっています。“ 灯す ( ともす )” 技術 No.1 の当社で、ココでしか見られないモノ
づくりを見て、聞いて、楽しんでください。

We are the only company in Japan that manufactures "lamp wicks" for oil stoves. These lamp wicks are 

made of glass fiber, which we developed for the first time in the world in the 1950s. Today, they have 

become a global standard. Please enjoy seeing and hearing about our unique manufacturing process 

at our company, the No. 1 in "lighting" technology.

大阪府八尾市南植松町 4-14  太子堂工場

（10/29 八尾フェスタに出展）

TEL：072-991-2111

https://silver-yao.co.jp

     silver_yao_jp

     シルバー株式会社
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株式会社和田萬  WADAMAN CO., LTD.

「こんな “ ごま ” は食べたことがない！」
ごまを初めて食べた人は、必ずと言っていいほどこういいます。その美味しさの秘密は、自
社工場を “Sesame roastery（ごま焙煎所）” と呼ぶほどの、自家焙煎へのこだわりにあります。
ここでしか食べられないできたてのごま、ぜひご賞味ください。

Never have I eaten sesame quite like this! People who have tasted this sesame for the first time always 

say, "I have never tasted sesame like this!". The secret of the delicious taste lies in the company's 

commitment to home roasting, so much so that the company calls its factory "Sesame roastery". 

We hope you will try our freshly roasted sesame, which can only be found here.

大阪府八尾市老原 7-97

TEL：06-6364-7387

https://www.wadaman.com

     wadaman_goma

     user-pi8oj2yx5s
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株式会社ニシカゼ  Nishikaze Co., Ltd.

鞄や財布などの自社オリジナルの革製品を中心に " 使う人の目線に立った唯一無二のモノを創
造する " という理念のもとに柔軟な発想と創業 70 年で培ったこだわりの伝統の技術を融合し
ながら様々なモノづくりに挑戦しています。

With a focus on original leather goods such as bags and wallets, the company is taking on the 

challenge of creating a variety of products based on the philosophy of "creating one-of-a-kind products 

from the user's perspective," combining flexible ideas with traditional techniques cultivated over the 70 

years since the company was founded.

大阪府大阪市平野区長吉長原 2-2-60

TEL：06-6170-2255

https://nishikaze.info

     bristlegrass01

株式会社ミューパック・オザキ  müpack・Ozaki Corporation

当社は樹脂フィルムを素材とした外装用袋を製造する会社です。特にチャック袋や自社開発
のチャック開閉用「ミュースライダー」付袋の会社としてご評価を頂いています。創業より
培われた開発力を武器に、デザイン性の高い製品や環境製品など、市場ニーズを見据えた新
たな製品展開にも着手して、更なる成長を目指しています。

We are a company that manufactures exterior bags made from plastic film. In particular, we are well 

renowned for our zipper bags and self-developed zipper bags called "Mu-Slider '' for opening and 

closing zippers. We are aiming for further growth by leveraging our development capabilities, which 

have been cultivated since the company's founding, to develop new products that meet market needs, 

such as products with a high level of design and environmental products.

大阪府八尾市南木の本 5-2

TEL：072-991-1505

https://www.mupack.co.jp

     ミューパック・チャンネル
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株式会社シーズクリエイト  SEEDʼs CREATE Co., Ltd.

1996 年創業。オフセット輪転機を軸としたチラシ大量印刷をビジネスとしてきました。
昨年新事業を立ち上げ、デジタル印刷機（HP Indigo）を導入。専任チームによりパーソナラ
イズした商品開発を進めています。

Founded in 1996. Our business has been mass printing flyers based on rotary offset presses.

Last year, the company launched a new business and introduced a digital printing press (HP Indigo). 

The company is now developing personalized products by a dedicated team.

大阪府八尾市弓削町南 1-18 

（10/29 八尾フェスタに出展）

TEL：072-948-7721

http://seeds-c.jp

     seeds_create_

大和板紙株式会社  Daiwa Itagami Co., Ltd

地域に根差し 70 余年。板紙を製造し、菓子箱や文具、書籍の表紙などに使用されています。「紙
に違いなんてある？」と思われるかもしれません。当社では、他社があまり生産しない色の
付いたカラフルな板紙を製造しています！また、主として原料に古紙を使用しているので環
境にも優しいのも特徴！気候変動アクション環境大臣表彰も受賞しているサスティナブルな
会社です！

We have been manufacturing paperboards for more than 70 years. The company manufactures 

paperboards used for candy boxes, stationery, book covers, and other products. We manufacture 

colorful paperboards with colors that other companies rarely produce! Paper is made from wood, 

which seems to be bad for the environment! We are a sustainable company that has received the 

Minister of the Environment's Award for Climate Change Action!

大阪府柏原市河原町 5-32

TEL：072-971-1445

https://daiwaitagami.com

     daiwaitagami
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理化工業株式会社  Rika Industries Co., Ltd.

八尾空港のすぐそばで表面処理業を営んでおり、来年で創業 55 周年を迎えます。主に金属製
品の熱処理と小物を中心とした金属や樹脂製品の焼付塗装の受託加工を行っております。
塗装部では保有している塗料はなんと約 500 色あり、カメレオンのように様々な色彩を演出
致します。

We operate a surface treatment business near Yao Airport and will celebrate our 55th anniversary 

next year. We are mainly engaged in heat treatment of metal products and baking coating of metal and 

resin products, mainly small items, on consignment.

The Painting Department has about 500 colors of paints and can produce a variety of colors like a 

chameleon.

大阪府八尾市西弓削 1-122（塗装工場）

TEL：072-948-0244

https://www.rk-k.jp

     rk_k0408

     rk_k0408
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大阪糖菓株式会社  Osaka-Toka Co., Ltd.

1940 年創業。八尾市にある本社工場で出来上がった金平糖を堺支社では可愛くラッピングす
る作業をしております。また、2003 年よりミュージアムを運営し、金平糖の手作り体験と直
売を行っているので、ぜひ体験しにお越しください。

Established in 1940. The Sakai branch office is in charge of wrapping the Konpeito made at the main 

factory in Yao City in a pretty wrapping process.

In addition, we have operated a museum since 2003, where visitors can experience making Konpeito 

by hand and sell it directly.

大阪府八尾市若林町 2-88

TEL：072-948-1339

https://konpeitou.jp

     konpeitou_museum_yao

     sugarlovechan
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CHROMES株式会社  CHROMES

CHROMES は、個人、企業に関わりなく、鉄やステンレス、アルミなどの金属を用いたインテ 

リア製品をオーダーメイドで製造しています。テーブルや椅子、窓枠や扉、ハンガーラック 

に棚や鏡枠、手摺りにカウンターや照明 etc... 受ける案件によって様々なモノを手作りしてい
ます。個人宅から銀行や百貨店、ホテルや公共施設や娯楽施設など国内外の色々な場所に納
められています。

CHROMES co.,LTD. manufactures custom-made interior products made of iron, stainless steel, 

aluminum, and other metals for both individuals and companies. Tables, chairs, window frames, doors, 

hanger racks, shelves, mirror frames, handrails, counters, lighting, etc., are made by hand, depending 

on the project. Our products are delivered to various places in Japan and abroad, from private homes 

to banks, department stores, hotels, public facilities, and entertainment facilities.

大阪府八尾市太田新町 2-67-3

TEL：072-920-0277

http://chromes-2016.com

     chromes2016
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株式会社米菓 桃乃屋  BEIKA MOMONOYA Co., Ltd.

昭和 5 年創業。大阪八尾銘菓「鉄板焼おかきせんべい」をつくっています。国産米 100％の生
地を使用し、日本でも希少な伝統ある鉄板で職人が丁寧に焼き上げております。オリジナル
の豊富な味の種類とサクッとした食感が特徴のおかきせんべいをぜひご堪能ください！

Teppan-yaki Okaki senbei, a famous Osaka Yao confectionery established in 1930, is made from 100% 

domestic rice and carefully baked on a traditional teppan. These are rare treats in Japan. These rice 

crackers feature a wide variety of original flavors and a crispy texture!

大阪府八尾市太田新町 1-276-1

TEL：072-949-1382

https://www.momonoya.net

     momochan_senbei
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株式会社ユタニ  YUTANI Co., Ltd.

私たちが手掛けているのは、「モノづくりのための機械」。図面のないところからオーダーメ
イドでつくり上げ、営業・設計・開発・製造・組立・管理部門まで一貫体制でモノづくりを行っ
ています。そして、完成した製品は世界中の工場へ。
FactorISM では、ロボットのプログラミングなど、その一連の流れを体験していただきながら、
ユタニのモノづくりを伝えていきます。

What we are working on is "machines for manufacturing". We create custom-made machines from 

scratch without drawings, and carry out manufacturing through an integrated system that includes 

sales, design, development, manufacturing, assembly, and management. The finished products are 

then sent to factories around the world. At FactorISM, visitors will be able to experience the entire 

manufacturing process, including robot programming, while learning about Yutani's manufacturing.

大阪府八尾市太田新町 4-88

TEL：072-943-1213

http://www.yutanico.co.jp

     yutani_1937

     株式会社ユタニ
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藤田金属株式会社  FUJITA KINZOKU Co., Ltd.

創業は 1951 年。大阪府の工場街でアルミニウム製金物の製造販売からスタートし、2021 年に
創業 70 周年を迎えました。これまで、暮らしを豊かにする金属をスローガンに「軽い」「優しい」

「便利な」金属を考え、より良い快適な道具を探し続けています。毎日使うから確かなモノを
届けたい！！この思いを大切に、日々進化する製造現場をぜひご覧ください。

The company was founded in 1951. In 2021, we celebrated the 70th anniversary of our founding, which 

began with the manufacture and sale of aluminum hardware in a factory town in Osaka Prefecture. 

Under the slogan of "metals that enrich people's lives," we have continued to search for better and 

more comfortable tools by considering "light," "gentle," and "convenient" metals. We want to deliver 

reliable products because we use them every day!
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大阪府八尾市西弓削 3-8

TEL：072-949-3221

http://www.fujita-kinzoku.jp

     fujita_kinzoku         fujita_kinzoku

     frying.pan.story         FUJITAKINZOKU         fujitakinzoku
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柏原計器工業株式会社   Kashihara Keiki Co., Ltd

水道メーターを製造・販売している会社です。自社一貫生産と「MADE IN JAPAN」の高品質に
こだわり続け 76 年。水道メーターを基盤に、社会の課題を解決することを目指し、自社の技
術を活かしたさまざまな取り組みを行っています。

We are a company that manufactures and sells water meters.

For 76 years, the company has been committed to integrated in-house production and "made in Japan" 

quality. With water meters as its foundation, the company aims to solve social issues and is engaged in 

various initiatives utilizing its own technologies.

大阪府八尾市太田新町 9-4 （八尾工場）

※ワークショップ開催場所は「みせるばやお」です

TEL：072-973-0601

https://kashikei.co.jp

葵スプリング株式会社  AOI Spring Co., Ltd.

「ばね一筋 68 年！」 大阪府 八尾市の葵スプリング株式会社です。当社は創業より家電製品や
自動車等に使用される、様々なばねを製作してきました。「ばねで困ったら葵さんへ！」と言っ
てもらえるような、ばねのワンストップ企業を目指し、日々技術向上に取り組んでいます！

68 years of spring business! We are Aoi Spring Co. Since our establishment, we have been 

manufacturing various springs used for home appliances and automobiles. We aim to be a one-stop 

shop for springs so that our customers can say, "If you have a problem with springs, go to Aoi Spring! 

We are working on improving our technology every day.

大阪府八尾市太田 7-18

TEL：072-949-8801

https://www.aoi-spring.co.jp

     葵スプリング株式会社

      AOISpringCoLtd
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株式会社ヤスオカ  YASUOKA Co., Ltd.

ヤスオカが保有する技術力の中核、それは言うまでもなく「圧延」です。創業以来今日にい
たるまで、半世紀以上にもおよぶ歴史のなかで、数多くの圧延機、レーザー加工機、走間寸
法測定器、直線切断機を設計・製造してきました。そして今、新たな道筋としてレーザー加
工技術によるモノづくりを展開しています。

Needless to say, the core of Yasuoka's technological capabilities is "rolling. Since its establishment, 

Yasuoka has designed and manufactured numerous rolling mills, laser cutting machines, run-to-size 

measuring machines, and straight line cutting machines over the course of more than half a century. 

And now, as a new path, we are developing manufacturing with laser processing technology.

大阪府柏原市国分東条町 4331-1

TEL：072-976-0324

https://yasuoka.co.jp

     yasuoka2020japan

     yasuoka4331

松村釦株式会社  MATSUMURA BUTTON Co., Ltd.

1949 年創業のポリエステル樹脂ボタンに特化した服飾ボタンのメーカーです。
“Made in JAPAN” の高い技術と品質にこだわったモノづくりを続けており、ユニフォームから
国内外の有名ファッションブランドまで提供してきた実績があります。近年はボタン以外の
商品開発にも取り組んでいます。

Established in 1949, we are a clothing button manufacturer specializing in polyester resin buttons.

We have been manufacturing products with high technology and quality "Made in Japan" and have a 

track record of supplying products from uniforms to famous fashion brands in Japan and abroad. In 

recent years, we have been working on the development of products other than buttons.

大阪府柏原市高井田 535

TEL：072-978-6281

http://www.news-button.co.jp
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ワークショップ：

10/28（土）

木村石鹸工業株式会社 / バスボムワークショップ、他

10/29（日）
株式会社ナダヤ / レザートイ製作
八尾北連合によるワークショップ、 他

10/28（土）・29（日）両日
柏原計器工業株式会社 / ロボットボールスフィロを      
使った体験型ワークショップ、 他

株式会社ロブテックス  LOBTEX Co., Ltd.

創業は 1888 年、両手式バリカンを発明して日本全土に普及させたのが、歴史の始まりです。
そして 1928 年、当時の作業工具は高価な輸入品か職人の手作りが主流でしたが、職人さん達
のお役に立ちたいという想いから、モンキレンチを国産化。以来一貫して、工具を手にする
全ての人の為に高品質な製品を作り続けています。

The company was founded in 1888, and its history began with the invention of the two-handed hair 

clipper, which was popularized throughout Japan. In 1928, the company started domestic production of 

the Monki wrench in order to help craftsmen, although at that time work tools were mostly expensive 

imported products or handmade by craftsmen. Since then, we have consistently produced high-quality 

products for all people who use tools.

大阪府東大阪市四条町 12-8

TEL：072-980-1111

https://www.lobtex.co.jp

     lobster1888

     lobtex

     lobstertools5390
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Satellite Venue

開催場所 / 開催時間

みせるばやお /10：00～ 18：00
※最終日は 17:00 まで

八尾市文化会館プリズムホール 1F 光のプラザ
9：00～ 22：00

FactorISM 期間中は、みせるばやおに総合案内を設置しております。ワークショップの他に、
まちのコインを使った体験や、端材やアウトレットを販売する「もったいない市」を開催し
ています。また、みせるばやお及び隣接の八尾市文化会館プリズムホールにて、アート展示

「LIVEISM 生きるが、醸す展」を同時開催。ぜひお越しください。

開催日時：
10 月 28 日（土）・29 日（日）
10：00 ～ 18：00 ※最終日は 17:00 まで

開催場所：
大阪府八尾市光町 2-60 LINOAS ８F みせるばやお
近鉄大阪線「近鉄八尾」駅から徒歩 4 分
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こうば deマルシェ produced by KINTETSU
開催日時：2023 年 10 月 28 日（土）10:00-17:00

開催場所：JR 久宝寺駅前 龍華町西公園  〒 581-0069 大阪府八尾市龍華町 2-1-35
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古くから世界各国との貿易都市として栄え、鉄砲、刃物、自転車などの産業が興ってきたまち。今でも

多くの中小企業が集積しているエリアで、街の歴史を象徴する特産品である刃物、注染、晒しなど世界

が惚れ込む伝統産業から工業製品まで幅広い企業に出会うことができます。

The city has long flourished as a trading city with countries around the world, and industries such as 

guns, knives, and bicycles have sprung up here. Even today, many small and medium-sized companies are 

concentrated in this area, and you can encounter a wide range of companies from traditional industries to 

industrial products that the world has fallen in love with, such as cutlery, shizome, and bleaching, which are 

special products that symbolize the city's history.

堺  SAKAI
高石  TAKAISHI
和泉  IZUMI 
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株式会社小泉製作所  Koizumi Seisakusyo Co., Ltd.

1933 年、創業者の祖父が自転車用ハンドルの製造を始めたのが当社の始まりです。その後、
川崎重工業のバイクの組立てを担い、現在は幅広い業種に取引先を拡大中。パイプを中心と
した曲げ加工、溶接、表面処理加工などを行い、産業用ヘリコプターやパワーアシストスー
ツのフレームなどの開発にも携わっています。

Koizumi Seisakusyo Co., Ltd. began in 1933 when the founder's grandfather started manufacturing 

bicycle handles. Later, the company took on the responsibility of assembling bikes for Kawasaki 

heavy Industries, and currently expanding its clientele to a wide range of industries. We are involved 

in bending, welding, and surface treatment processing, mainly of pipes, and are also involved in the 

development of industrial helicopters and power-assist suit frames.

堺
 SAKAI・
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大阪府堺市堺区鉄砲町 18

TEL：072-229-2332

https://koizumi-ss.co.jp

     t.koizumi_koizumi_seisakusyo

     koizumiss

     Manufacturing.channel

コンペイトウミュージアム堺  Konpeito Museum SAKAI

1940 年創業。八尾市にある本社工場で出来上がった金平糖を堺支社では可愛くラッピングす
る作業をしております。また、2003 年よりミュージアムを運営し、金平糖の手作り体験と直
売を行っているので、ぜひ体験しにお越しください。

Established in 1940. The Sakai branch office is in charge of wrapping the Konpeito made at the main 

factory in Yao City in a pretty wrapping process. In addition, we have operated a museum since 2003, 

where visitors can experience making Konpeito by hand and sell it directly.

大阪府堺市堺区南島町 4 丁 148-12

TEL：072-282-2790

https://konpeitou.jp

     konpeitoukingdom_sakai

     sugarlovechan

堺
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常磐精工株式会社  Tokiwa-Seikou Co., Ltd.

街に出かけると必ずと言っていいほど目にする「看板」。その看板がどうやって作られている
のか、考えたことがありますか？常磐精工株式会社は、お店の前に立っている看板を日本で
一番たくさん作っている会社です。創業から 59 年、大阪府堺市で伝統を守りながらも、新た
なものづくりにチャレンジし続けています！

Whenever you go out on the town, you are sure to see signboards. Have you ever wondered how 

those sign boards are made? Tokiwa Corporation is the company that makes the largest number of 

signboards standing in front of stores in Japan. For 59 years since its establishment in Sakai City, 

Osaka Prefecture, the company has continued to take on the challenge of creating new products while 

preserving tradition!

堺
 SAKAI・
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株式会社福壽堂秀信  Fukujudo-hidenobu Co., Ltd.

「餡」を食べていますか？ 福壽堂秀信の餡にかける想いは、並々ならぬもの。その想いをファ
クトリズムで感じてください。驚くほどの時間をかけ、丁寧にじっくりつくられた餡と、そ
れを使った和菓子の数々は、洋菓子派の皆さんも思わずほっこり “ 口福（こうふく）” を感じ
てしまう日本を代表する食文化です。

Do you eat red bean paste? At Fukusyudo Hidenobu, we take pride in our tasty red bean paste. Please 

experience it at FactorISM. The bean paste that we devote our time and effort, and the many japanese 

snacks containing the bean paste will make even those who prefer Western-style snacks feel  "Kofuku".

大阪府堺市堺区鉄炮町 1-13

TEL：072-227-2910

https://fukujudo-hidenobu.co.jp

     fukujudo_hidenobu

     fukujudo1948

     fukujudohidenobu
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大阪府堺市北区常磐町 3-19-3

TEL：072-255-1287

https://www.tokisei.co.jp

     attatosa_factory         tokisei_staff

     shotaro.kii1          常磐精工株式会社
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伸栄鉄工株式会社  Shin-ei Ironsmith Company

「これどこに任せようか」「伸栄さんだったら上手くやってくれるだろう」お客様のこういっ
た期待から、毎日多種多様な依頼が持ち込まれてきます。本当に「一品一様」のモノづくり。
創業 40 年超、40 年分のモノづくりレシピで、日々奥深いモノづくりを追求しています。品物
一つ一つに心を乗せて皆様へお届けします。

We receive a wide variety of requests every day from customers with expectations such as, "Where 

should we entrust this?” 

We have been in business for over 40 years, and with the recipe for manufacturing for 40 years, we are 

pursuing profound manufacturing every day by making “one-size-fits-all” products. We deliver to you 

with our heart and soul in each and every product.

堺
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大阪府堺市堺区柳之町東 2 丁 1-23

TEL：072-229-4567

https://www.shin-ei-japan.info

     sin_ei_1980

真生印刷株式会社  SHISEI PRINTING COMPANY LIMITED

堺・泉州地域への想いが強い印刷会社です。FactorISM では、思わず「おおぉ～！」と声を上
げてしまうド迫力の印刷機や紙を加工する様々な設備、普段見られない光景を目の当たりに
することができます。日常手にするカタログやチラシ、「どうやって作っているんだろう？」
と気になったら、ぜひ当社へお越しください。

We are a printing company with a strong commitment to the Sakai and Senshu areas. At FactorISM, 

you will see powerful printing presses that will make you say, "Oh, wow!"  which you would not 

normally see. If you are curious about the catalogs and flyers you see in your daily life and wonder how 

they are made, please visit us.

大阪府堺市堺区神南辺町 5 丁 152-2

TEL：072-225-5001

http://www.shinsei-printing.co.jp

     ShinseiPrinting

     【公式】真生印刷チャンネル
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株式会社つぼ市製茶本舗  Tsuboichi Tea Manufacturing Co., Ltd.

創業 170 年以上、茶の湯文化が発展した大阪・堺で創業した製茶問屋であり、「美味しいお茶
のある暮らしを提案する会社」です。
江戸時代に天下の台所と言われ、全国各地の産物が集まってきた大阪で、多種多様な産地の
お茶をブレンドしてより良いお茶を提供しています。

Founded more than 170 years ago, we are a tea wholesaler founded in Sakai, Osaka, where the tea 

culture developed, and a "company that proposes a lifestyle with delicious tea". In Osaka, which was 

known as the "Nation's kitchen"(nickname for Osaka) during the Edo period and where products from 

all over the country gathered, we offer better tea by blending teas from a wide variety of origins.

株式会社和泉利器製作所  IZUMI RIKI SEISAKUSHO Co., Ltd.

文化 2 年創業の堺刀司（株式会社和泉利器製作所）では、世紀を超えて人々に愛用される、
本物の調理器具だけを造り続けています。和庖丁をはじめとした様々な料理庖丁、鍋、料理
ハサミ、そしてお客様からの要望から開発した爪切りも。それらすべてに、創業以来培って
きたこだわりが詰まっています。この道 45 年以上の匠をはじめ、熟練されたスタッフたちの
技もご覧いただけます。

Founded in 1805, Sakai Toji (IZUMI RIKI SEISAKUSHO Co., Ltd.) has continued to produce genuine 

cooking utensils that have been used by people for centuries. We have various cooking knives 

including Japanese kitchen knives, pots and pans, cooking scissors, and nail clippers developed based 

on the requests from our customers. All of them are filled with our persistence that we have cultivated 

since the establishment of our company. You can also see the skills of our skilled staff, including 

masters with more than 45 years of experience in this field.
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大阪府堺市堺区九間町東 1-1-5

TEL：072-238-0888

https://brand.sakai-tohji.co.jp

     sakai.tohji

堺市堺区九間町東 1 丁 1-2  茶寮つぼ市製茶本舗 堺本館

TEL：072-227-7809

https://tsuboichi.co.jp

     tea.tsuboichi

     tsuboichi
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株式会社馬場刃物製作所  BABA CUTLERY WORKS

当社は、1916 年創業の刃物メーカーです。
家庭用からプロ用の包丁をメインに製造・販売しており、その他キッチン用品である砥石、
まな板、キッチンツールなども取り扱っております。お客様の好みのデザインや形などに合
わせた細かなオーダーにも対応しています。

We are a cutlery manufacturer established in 1916.

We mainly manufacture and sell kitchen knives for home and professional use, and we also deal in 

kitchen utensils such as whetstones, cutting boards, and kitchen tools. We also respond to detailed 

orders according to the customer's preferred design and shape.

堺
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大阪府堺市堺区宿屋町東 3-3-22

TEL：072-232-2641

http://www.baba-hamono.com

株式会社河内鉄工所  KAWACHI IRON WORKS CO., LTD

皆さんの職場や学校、公共施設でも使われる椅子など様々な什器。私たちは、その名立たる
大手オフィス什器メーカーのモノづくりに携わっています。“ 河内品質 ” と名付けるほど品質
に誇りを持つ私たちは、高難度のモノづくりも高品質で仕上げることがモットー。その自慢
の品質を、皆さんの目でぜひ確かめてください。

Chairs and various other fixtures are used in your workplace, schools, and public facilities. We are 

involved in the manufacturing of these famous office fixtures for major office furniture manufacturers. 

We are so proud of our quality that we call it "Kawachi Quality," and our motto is to finish even the 

most difficult products with high quality.

大阪府堺市堺区北庄町 3 丁 1-17

TEL：072-221-4455

http://kawachitekko.com

堺
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合同会社ウッディーズ  WOODYS, LLC

「街の T シャツ屋さん」である当社で、“ つくる楽しさ ” を体感してください。当社はデザイナー
と一緒に、気軽にオリジナルの T シャツやグッズをつくることができる場所。
チームユニフォームや誕生日のサプライズ、企業のノベルティなど使い方はいろいろ。
FactorISM でも、その楽しさが味わえる企画を用意しています！

Experience the "fun of making" at our company, the "T-shirt shop in town. We are a place where you 

can easily create original T-shirts and goods with our designers. You can use them in a variety of ways, 

such as team uniforms, birthday surprises, and corporate novelties. We have prepared a project that 

will allow you to experience the fun of it at FactorISM.
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大阪府堺市堺区戎之町西 1 丁 1-8

TEL：072-275-7952

https://printshop-woodys.com

     printshop.woodys.sakai

株式会社郷田商店  GODA SHOTEN Co., Ltd.

堺の伝統産業である手すきのおぼろ昆布やとろろ昆布をはじめ、大阪の郷土料理バッテラ寿
司に欠かせない「白板昆布」など、さまざまな昆布製品を取り扱っています。熟練の職人が
堺の刃物で削るおぼろ昆布は、向こう側が透けて見えるほど薄く、うどんやお吸い物に入れ
たり、おにぎりに巻いたりすると絶品です。創業以来注ぎ足し使っているお酢が北海道産昆
布のうま味をさらに引き立たせています。

We handle a variety of kelp products, including handmade Oboro kelp and Tororo kelp, which are 

traditional industries of Sakai, and Shiroita kelp, which is indispensable for the Osaka local dish 

battera-zushi. The Oboro kelp, shaved by skilled craftsmen with Sakai blades, is so thin that you can 

see through to the other side, and is excellent in udon noodles and soup or rolled into onigiri rice balls. 

The vinegar that has been used since the establishment of the company enhances the umami of the 

Hokkaido kelp.
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大阪府堺市堺区市之町東 5-1-23

TEL：072-222-6688

http://www.godashoten.com

     godashoten

     godashoten
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株式会社奥谷金網製作所  Okutani Ltd.

私たちは、工業用金網の総合メーカー。
特に今回 FactorISM に参加する堺工場では、『スーパーパンチング』という通常は加工不可と
されるような高難易度のパンチングメタルを得意としています。「アナログ機械＋職人の技」
でつくり上げる、“ 世界に誇れる技術 ” を、じっくり堪能してください！

We are a comprehensive manufacturer of industrial wire mesh. The Sakai Plant, which will participate 

in this year's FactorISM, specializes in "super punching," a highly difficult type of punching metal that 

would normally be considered impossible to process. Please take your time to enjoy the "world-class 

technology" created by "analog machines and craftsmanship!
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株式会社高橋楠  Takahashikusu Co., Ltd.

堺の伝統工芸品として知られる「堺打刃物」の、いわば最終工程の部分、刀身に柄を付ける
柄付け工程と卸業を担っている会社です。2023 年は、自社で一貫生産を行うために工場を新
設し、職人も一から育成していくという大きなチャレンジの真っ只中。
業界のゲームチェンジャーである当社から、堺打刃物の魅力を存分にお伝えします。

We are a company in charge of the final process of Sakai Uchi Hamono, a traditional craft known in 

Sakai, which is the process of attaching the handle to the blade and the wholesale business. In 2023, 

we are in the midst of a major challenge to build a new factory for integrated production in-house and 

to train craftsmen from scratch. As a game changer in the knife industry in Japan,we will fully convey 

the appeal of Sakai Uchi Hamono.

大阪府堺市堺区寺地町東 2 丁 1-17

TEL：072-238-6565

https://takahashikusu.co.jp

     takahashikusu
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大阪府堺市美原区丹上 460

TEL：072-361-9121

https://www.okutanikanaami.co.jp

     okutanikanaami         oks_punchingman

     okutanikanaami         araresan3         oks_1895
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シャープ化学工業株式会社  SHARP CHEMICAL IND. CO., LTD.

「世界初！」「特許取得」といった製品を多く生み出している当社。世界各国の建築物に同社
の製品、シーリング材が使われています。さらに近年では家庭用のユニークな製品が話題と
なるなど、“ おもろい！ ” にかけるモノづくりで、くらしに、産業に密着します。化学で未来
をつくる私たちのモノづくりを、FactorISM で体感してください。

Our company produces many "World's First!" and "Patented" products. Our products and sealants are 

used in buildings around the world. In recent years, our unique products for home use have become 

the talk of the town. We are closely connected to people's lives and industry through manufacturing 

that is "fun! Please come to FactorISM to experience our manufacturing that creates the future through 

chemistry.

大阪府堺市西区築港浜寺西町 12-1

TEL：072-268-0321

https://www.sharpchem.co.jp    

     sharpchem.jp          sharpchem_jp          シャープ化学工業株式会社

      Sharp Chemical Industry Co., Ltd.
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角野晒染株式会社  KADONO SARASHISOME, inc.

できたての真っ白な「和晒」（わざらし）。
その和晒を使用してつくるカラフルな「雪花絞り染め」の手ぬぐい。角野晒染株式会社は、
堺市で創業 90 年以上続く晒屋さんです。「和晒ってなに？雪花絞りってなに？」と思われた方、
百聞は一見に如かず。ぜひ弊社のオープンファクトリーへお越しください。

Freshly made, pure white "Wasarashi" and colorful "Yuki-hana tie-dye" tenugui hand towels made from 

Wasarashi. Kakuno Sarasai Dyeing Co., Ltd. is a bleaching shop that has been in business for over 90 

years in Sakai City. What is "Wasarashi"? What is "Yukibana-shibori"? Seeing is believing. Please visit 

our open factory.
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大阪府堺市西区津久野町 3-32-1

TEL：072-262-0425

https://www.kadono-sarashi.jp

     kadono_wazarashi         KWazarashi

     kadonosarashisome         somemonotaiken
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有限会社千総  Sen Sou Co., Ltd.

130 年以上前から果物の小売を商いとし、現在は、クラシカルジャムのオリジナルブランド
「Atelier confiture」や、コンフィチュールシリーズなどの果物加工品を製造・販売しています。
2023 年 7 月に、新社屋と工場、そして旗艦店であるカフェ＆ショップ『NANASOFUTA』もオー
プン！ FactorISM も、この新天地で果物本来の味、香り、食感を楽しんでほしいと思っています。

For more than 130 years, the company has been in the business of retailing fruits, and currently 

manufactures and sells its original brand of classical jams, "Atelier confiture", and processed fruit 

products such as the confiture series. In July 2023, a new building, factory, and the flagship cafe and 

store "NANASOFUTA" opened! We hope that FactorISM will also enjoy the original taste, aroma, and 

texture of fruits in this new location.

大阪府堺市美原区黒山 463-1

TEL：072-247-7388

https://sen-sou.com

     sensou.1887

     sensou.1887
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大阪富士工業株式会社  OSAKA FUJI Corporation.

皆さんは、「溶射」という技術をご存じですか？ 簡単に表すなら、金属の塗装業といったと
ころでしょうか。ペンキではなく、金属を表面に付着させてコーティングするという技術で
す。家電製品や産業機器など様々な分野で必要とされる「溶射」の技術やその魅力を、今回
の FactorISM でお伝えしたいと思います。

Have you ever heard of thermal spraying? To put it simply, it is a kind of metal coating. It is not paint, 

but a technology to coat metal by adhering it to the surface. In this issue of FactorISM, we would like 

to introduce the technology of "thermal spraying," which is needed in various fields such as home 

appliances and industrial equipment, as well as its appeal.

大阪府高石市高砂 3-69

TEL：072-268-1666

https://www.ofic.co.jp
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株式会社ヤナギモト  YANAGIMOTO Co., Ltd.

当社は、創業 69 年になる 3D インペラ（三次元羽根車）専門の鋳造メーカーです。
奈良の大仏の製造にも使われた金属加工の技術の 1 つでもある鋳造。ヤナギモトは歴史ある
製造法と最新技術を取り入れたものづくりの現場のお仕事をしています。

Casting manufacturers specializing in 3D impellers (three-dimensional impellers) have been in 

business for 69 years. Casting is one of the metalworking techniques used in the manufacturing 

of the Great Buddha in Nara.Yanagimoto is a manufacturing site that incorporates both historical 

manufacturing methods and the latest technology.

大阪府高石市高砂 3-17

TEL：072-268-0035

https://yanagimoto.jp

     yanagimoto.imoji

      株式会社ヤナギモト

株式会社ヤマトステンレス  YamatoStainless Co., Ltd.

ガス給湯機器に使用されている薄肉ステンレスパイプ ( 肉厚 0.3mm ～ 0.5mm) の造管及び加工
をしております。これだけ薄いステンレスのパイプを製造している会社は珍しく、非常にニッ
チな業界です。主に家庭用のガス給湯機に使用されているので、皆さんのおうちにも当社の
商品が使われているかもしれません！

We manufacture and process thin-walled stainless steel pipes (0.3 mm to 0.5 mm) used in gas hot 

water supply equipment. It is rare for a company to manufacture such thin-walled stainless steel pipes, 

making it a very niche industry. Our products are mainly used in gas water heaters for home use, so 

our products may be used in your homes as well!

大阪府堺市中区新家町 624

TEL：072-234-3106

https://www.yamatostainless.com

堺
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株式会社中村超硬  Nakamura Choukou Co., Ltd.

私たちは今回の FactorISM で最も “ 硬い ” 素材を扱っています。
当社の特徴の一つが、産学連携の最先端の研究開発と、昔ながらの 1 ミクロンにこだわる職
人技という 2 つのモノづくりの共存。こういった「挑戦を続ける技術者集団」のココでしか
見られないモノづくりは、きっと皆さんの好奇心を刺激します！

We handle the "hardest" materials in FactorISM.

One of the features of our company is the coexistence of two types of manufacturing: cutting-edge 

research and development through industry-academia collaboration and traditional craftsmanship that 

focuses on the micron level. This kind of manufacturing, which can only be found here at "a group of 

engineers who continue to take on new challenges," will surely stimulate your curiosity!

大阪府堺市西区鶴田町 27-27

TEL：072-274-0007

http://www.nakamura-gp.co.jp
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株式会社河辺商会  KAWABE SHOKAI Co., Ltd.

河辺商会は、プラスチック成型品の製造、技術開発、金型作成に携わる会社です。
「塗装レス成形」や「多色一体成型」といった当社独自の技術、そして自社商品の『CHOPLATE

（チョップレート）』シリーズの開発など、“ ならでは ” のモノづくりで成長中。また近年は、
バイオプラスチックやリサイクル材料といった環境に優しいモノづくりにも注力し、皆さん
の暮らしを支えています。

Kawabe Shokai is a company involved in the manufacture of plastic molded products, technological 

development, and mold making. The company is growing through "unique" manufacturing, such as our 

original technologies of "paintless molding" and "multi-color integrated molding" and the development 

of our own "CHOPLATE" series of products. In recent years, we have also focused on environmentally 

friendly manufacturing such as bioplastics and recycled materials to support your daily life.

堺
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大阪府堺市西区平岡町 85-1

TEL：072-260-6700

http://www.kawabe-co.com

     kawabe_shokai

     kawabe_shokai
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有限会社関西貿易  Kansai Trade Co., Ltd.

私たちがつくる製品が活躍するのは、主に「工場の中」。受注生産で工場内の搬送装置や搬送
台車といった機械設備を製作しています。企画・設計から塗装も含む製造、施工まで一貫体
制で対応し、大手メーカーをはじめ多くのお客様から厚い信頼を得ています。モットーは「明
るく楽しく！」。FactorISM も全力で楽しみます！

The products we manufacture are mainly used "inside factories. We manufacture machinery and 

equipment such as conveyor systems and conveyor trolleys in factories on a build-to-order basis. Our 

integrated system from planning and design to manufacturing and installation, including painting, has 

earned us the trust of many customers, including major manufacturers. Our motto is "Be cheerful and 

have fun! We also enjoy FactorISM as much as we can!

大阪府堺市中区土塔町 2158-1

TEL：072-230-3987

http://www.kansaitrading.co.jp
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株式会社ナカニ  Nakani Co.,Ltd.

ナカニは、大阪の堺という町にある染め工場です。
大阪で昔からつくられている「注染（ちゅうせん）」と呼ばれる技法やスクリーンプリント、ロー
ル捺染などを用いて、オーダーメイドで手ぬぐいを作っています。注染は、何枚ものさらし
もめんをじゃばら状に重ね合わせ、染料を「注いで」染める技法。まるでお客さまとデザイナー・
職人の想いをひとつに重ね合わせるようにていねいに、じんわりと染め上げていく。そうやっ
てずっと大切に守られてきた伝統を、あたらしいカタチでつなげていきます。

Nakani is a dyeing factory located in Sakai, Osaka. They make custom-made tenugui (hand towels) 

using a technique called chusen (pour-dyeing), screen printing, and roll textile printing, which have 

been used in Osaka for a long time. Chusen is a dyeing technique in which several sheets of sarashi 

cotton are layered on top of each other in a jacquard shape, and dyes are "poured" on top of each other. 

The dyeing process is done carefully and gradually, as if the thoughts of the customer, the designer, 

and the craftsman are being combined into a single piece of cloth. In this way, the tradition that has 

been carefully preserved for a long time while taking new form.

堺
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大阪府堺市中区毛穴町 338-6

TEL：072-271-1294

https://nakani.co.jp          nakani_dyeing_factory          nakanisome          注染手ぬぐいにじゆら
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株式会社西川由染晒工場  Nishikawa Yuzome Sarashi Factory

全国で唯一、一社で晒から染めまで一貫した生産を行なってきた株式会社西川由染晒工場。
1946 年創業で堺にいながらも日常から離れた風情を感じることができる工場は、作業場も古
くなったため、現在は次の時代に向けて新たな一歩を歩み始めています。

Founded in 1946, Nishikawa Yuzome Sarashi Factory is the only company in Japan that has been 

engaged in integrated production from bleaching to dyeing.  it is located in Sakai, the factory, which 

offers an atmosphere far removed from everyday life, has outgrown its workshop and is now taking a 

new step toward the next era.

大阪府堺市中区毛穴町 215

TEL：072-271-0918
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八田工業株式会社  Hatta Kogyo Co., Ltd.

八田工業株式会社は、大阪府堺市にある真空熱処理専門工場です。真空熱処理やイオン窒化
処理といった熱処理を行っています。他にも、ガス浸炭、ガス浸炭窒化、光輝熱処理、サブ
ゼロ処理など幅広い熱処理加工にも対応可能です。

Hatta Kogyo Co., Ltd. is a factory specializing in vacuum heat treatment located in Sakai City, Osaka 

Prefecture. The company performs heat treatments such as vacuum heat treatment and ion nitriding. 

We also offer a wide range of other heat treatment processes such as gas carburizing, gas carburizing-

nitriding, bright heat treatment, and sub-zero treatment.

大阪府堺市中区八田西町 2-18-40

TEL：072-277-7227

https://hatta-kogyo.com
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株式会社住まい工房 集  Sumaikobo Shu

世代を超えて愛され続ける住まいづくりを目指す、FactorISM では珍しい “ 住まいのつくり手 ”
です。「数寄屋造り」も手掛ける匠というべき大工の高い技術力や、無垢材の魅力を知ってい
ただくために、FactorISM でもイベントを企画中。他社には少ない木材の加工場も整えていま
すので、ぜひ足を運んでください。

They are rare "home builders" in FactorISM, who aim to create homes that will be loved by generations 

to come. FactorISM is planning to hold events to let people know about the high skills of these master 

carpenters, who also work on "sukiya" style houses, as well as the charm of solid wood. We also have 

a wood processing plant, which few other companies have, so please visit us.

大阪府堺市南区高尾 1-358-5

TEL：072-274-7757

https://www.sk-shiyu.co.jp

     shu_sumai

     sakai.shiyu
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原口機工株式会社  Haraguchikikou Co., Ltd.

当社は地域に根ざした「生産財の総合商社」で創業 70 余年となります。 

機械工具からロボット、IOT、DX 商材迄、生産現場に係る全てを取り扱っております。長年の
経験を活かし、皆様に頼られるパートナーとしてこれからも歩んでまいります。

We have been in business for more than 70 years as a "general trading company of production goods" 

rooted in the local community. We handle everything related to the production site, from machine tools 

to robot IOT DX products. We will continue to be your reliable partner by making the most of our many 

years of experience.

大阪府和泉市小田町 1-5-32

TEL：0725-41-1880

https://www.haraguchikk.co.jp

     haraguchikk

     haraguchikk
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EXPO酒場堺店 with FactorISM
EXPO 酒場 -「大阪・関西万博」を楽しみたい人たちが集う拠点 -

大阪・関西万博に興味がある人、参加したい人々が集まり語らうイベント「EXPO 酒場」。
万博関係者と一般人が分け隔てなく意見を交わす交流の場として全国で展開、同時多発的に
盛り上がっていくシーンをつくることで、関西から全国・世界に向けての機運醸成を狙います。

開催日時：11 月 4 日（土）15:00~17:00

開催場所：株式会社小泉製作所
大阪府堺市堺区鉄砲町 18 / 南海本線 七道駅 徒歩２分

FactorISM では、イベントを一緒につくり上げる「こうばのだいがく」の仲間を募集しています。

「こうばのだいがく」は、FactorISM を学生の視線で切り取り、まちこうばやまちを盛り上げる活動団

体の名称。一言でいうと「まち、ひと、こうばを元気にするインターンシップ」。普段、潜入できない

こうばの見学をはじめ、まちやこうばの魅力を伝えるために FactorISM 実行委員会とともに新たな挑戦

をしてみませんか？

FactorISM is looking for "Kouba-no Daigaku" students who will work together to create the event. Kouba-no-

Dai-Gaku" is the name of an activity group that will cut through FactorISM from the perspective of students and 

enliven the factory and the town. basically, it is "an internship that energizes the town, people, and factory.

Why don't you join the FactorISM Executive Committee and take on a new challenge to convey the charm of the 

town and factory, including a tour of the factory that you cannot usually sneak into?

インターンシップの内容

こうば見学
ワークショップや工場見学を受け入れるのが初めて

の参加企業もいます。まだだれも踏み入れたことの

ないものづくりの現場に足を運んで職人の技に触

れ、感じたこうばの魅力を発信するお手伝いをしま

す。

取材と記事作成
FactorISM 公式ホームページをはじめ、各種 SNS で

こうば見学・イベント当日に向けたミーティング・

ワークショップの疑似体験会などの様子を発信する

ために、取材・記事作成をし、広く発信していきま

す。普段は聞けない企業様の熱い話・想いを聞ける

かもしれません。

当日の運営
当日、総合案内・サテライト会場でお客様の受け入

れ・「こうばの歩き方」の提案・オフィシャルツアー

のガイドなど。みんなで良い体験ができるように企

画を作ることから始めます。

こ
う

ば
の

だ
い

が
く

 Kouba-no Daigaku

前回開催の様子（みせるばやお）
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大手家電メーカーに牽引され発展してきた産業都市で、金属加工やプラスチック、ゴム成型などに取り

組む企業が集積してきたエリアです。金属、布、建築資材、歯車、医療用針からロボットまで多様な企

業に出会うことができます。

An industrial city that has developed driven by major consumer electronics manufacturers, the area has 

attracted companies engaged in metalworking, plastics, and rubber molding. You will find a diverse range of 

companies from metal, fabric, construction materials, gears, medical needles, to robots.

門真    KADOMA
都島    MIYAKOJIMA
大東     DAITO
四條畷 SHIJYONAWATE 



84 85

門
真

KADOM
A・

66

四
條

畷
SHIJYOUNAW

ATE・
67

智頭電機株式会社  CHIZU ELECTRIC Co., Ltd.

当社は大阪の門真市にて創業した、老舗機械メーカーです。生産工場で使用する機械の設計・
製造をおこなっており、いわば工場の工場です。近年では積極的に AI・ロボットを機械に搭
載する事でいままでに無いモノづくりを日々実践し、挑戦しています。海外にもロボット装
置を展開し、グローバル環境にて門真市から発信しています。

We are an established machine manufacturer founded in Kadoma City, Osaka. We design and 

manufacture machines used in production plants, so we are a factory of factories. In recent years, 

we have been actively incorporating AI and robots into our machines, and we are challenging 

manufacturing that has never existed before. We are also expanding our robot equipment overseas, 

and are sending out information from Kadoma City in a global environment.

大阪府門真市向島町 1-8

TEL：06-6901-5174

https://www.chizudenki.co.jp

𠮷川鐵工株式会社  YOSHIKAWA IRON WORKS CO., LTD.

私たち𠮷川鐵工株式会社は、産業用機械「リベッティングマシン」のメーカーです。私たち
の身の回りのモノはこのマシンの技術が使われています。例えば、スマホ、ゲーム機、キャ
ンプ用品、フライパン、ハサミなど他にも製品の製造工程で使われています。私たちは日本
だけでなく、世界のモノづくりの品質向上と効率化に貢献しています。

Yoshikawa Tekko Co., Ltd. is a manufacturer of riveting machines for industrial use. The technology 

of these machines is used in the objects around us. For example, they are used in the manufacturing 

process of other products such as smartphones, game consoles, camping equipment, frying pans, and 

scissors. We are contributing to the improvement of quality and efficiency of manufacturing not only in 

Japan but also in the world.

大阪府四條畷市蔀屋新町 3-7

TEL：072-876-5151

https://riveting-mcn.co.jp

     yoshi_iw1960         YOSHI_IW1960

     YOSHIIW1960         𠮷川鐵工株式会社【公式】



86 87

株式会社ホーシン  Hoshin Co.,Ltd. 

当社は、建設資材の企画から設計・製造・販売・レンタル・メンテナンスまでお客様のニー
ズに合わせトータルサポートしている会社です。工場では、鋼、アルミ、ステンレス、樹脂
などにおいて長年培ってきたノウハウを結集し、 最新の設備でさまざまな業界のお客様からの
オーダーメイドの加工依頼にお応えしております。

We provide solutions to all construction material issues.

We provide total support from planning to design, manufacturing, sales, rental, and maintenance of 

construction materials.

大阪府門真市四宮 3-10-34

TEL：072-885-5433

https://hoshin.co.jp    

     k.hoshin_hokun          hokun_life

     hoshin1982         hoshin_hokun
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大日運輸株式会社  DAINICHI UNYU Inc.

【物流商社が 2024 問題をクリア !!】
ついに物流業の時代がやってきました !! どんな時代になっても、絶対になくならないのが物
流業です。当社には 3 つの会社〔物流会社 + ものづくり会社 + 商社＝物流商社〕の知識と技
術が満載。
それらを駆使して世の中のあらゆる問題解決に挑戦する " ありがとう創造企業 " です。

Logistics Trading Company Clears the 2024 Problem!

The era of the logistics industry has finally arrived. The logistics industry will never disappear no 

matter what time period we live in. Our company is full of knowledge and technology from three 

different companies. We are a "Thank You Creation Company" that takes on the challenge of solving 

every problem in the world by making full use of these technologies.

大阪府門真市島頭 3-7-3

TEL：072-884-6111

http://www.dun.co.jp
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株式会社広伸  KOSHIN Co., Ltd.

私たちは、合言葉「Heart & Hard 想いをかたちに」の下、中板厚の鉄・ステンレス等の金属を
材料加工から梱包出荷まで一貫生産しているマルチな金属製品製造業者です。「マルチなもの
づくりパートナー」としてお客様と地域社会に愛される企業を目指しております。

Under the slogan "Heart & Hard," we are a multi-faceted metal product manufacturer that offers 

integrated production of medium-thickness steel, stainless steel, and other metals from material 

processing to packaging and shipping. We aim to be a company that is loved by our customers and the 

local community as a "multi-faceted manufacturing partner.

大阪府門真市四宮 4-5-2

TEL：072-881-4001

http://www.koshin-k.com

北次株式会社  Kitatsugi Co., Ltd.

「布もの工房」北次株式会社は、昭和 30 年創業以来 68 年にわたって縫製業一筋に歩んでまい
りました。 作る製品は時代とともに変わってきていますが、お客様に満足していただけるサー
ビスを提供していく精神は変わりません。 布もの工房はこれからも提案できる工場として社
会に貢献していきたいと考えております。

The company has been in the sewing business for 68 years since its establishment in 1955. The 

products we make have changed with the times, but our spirit of providing services that satisfy our 

customers has not changed. Nunomono Kobo will continue to contribute to society as a factory that can 

make proposals.

大阪府門真市一番町 15-7

TEL：06-6908-1594

https://www.nunomonokobo.co.jp

     nunomonokobo

     nunomonokobo1955
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株式会社一瀬製作所   ICHINOSE METAL WORK INC.

ステンレス建具や多様な金属で建物の外装・内装全てー品物の匠の仕事を手掛けており、
街の顔になるビルの玄関周りや著名な建物も手がけるものづくりの会社です。

Stainless steel fittings and a wide variety of metal products for building exteriors and interiors are all 

the work of a master craftsman.

We are a manufacturing company that handles the entrance areas of buildings that serve as the face of 

the city, as well as prominent buildings.

大阪府門真市四宮 6-2-23

TEL：072-881-7400

http://ichi.co.jp

     ichinose_metal_work

株式会社三和歯車  Sanwa-gear Co., Ltd.

大正 15 年創業！小さいものから２ｍを超える歯車までを社内一貫製造しています。
歯車の歯の部分を加工する機械が、歯車会社特有であり、大型歯車の歯切シーンは、見てい
て感動すること間違いないです！ぜひご来場ください。

Established in 1926! We manufacture gears from small ones to those over 2m in length in an integrated 

in-house production system.

Machines that process the teeth of gears are unique to gear companies. The gear cutting scene of large 

gears is sure to impress you! We look forward to seeing you at the show.

大阪府大阪市都島区高倉町 3-9-1

TEL：06-6925-1900

https://sanwa-gear.com

     sanwahaguruma

     株式会社三和歯車
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株式会社松下縫工所  Matsushita Sewing Works Co., Ltd.

私たちは大阪で約 60 年、縫製の仕事をしてきました。今は赤ちゃん布団製造が主な仕事ですが、
縫製に限らず、ものづくりやサービスによって困りごとを解決したり喜びを増やすことを日々
の目標にしています。これからも、「やってみなわからん、やったことしか残らん」の精神で
皆さんのお役に立つ会社を目指します。

We have been in the sewing business in Osaka for about 60 years. Our current focus is on production 

of baby beddings, but our mission is to solve daily problems and deliver joy through our work.We 

will strive to serve our community under our motto “You will never know what works. You will never 

achieve anything without trying. So do everything you think would work!

大阪府門真市三ッ島 2-20-2

TEL：072-881-0366

https://www.matsushita-houkousyo.co.jp

森脇鉄工株式会社  Moriwaki Co.,Ltd.

当社は、グラビア印刷という高品質なカラーを表現できる印刷に使われるシリンダー（鉄の芯）
の製造や、不要になったシリンダーの引き取り、リサイクル事業をおこなっている会社です。
若い人材が多く、活気あふれる現場をぜひお楽しみください。

We are a company that manufactures cylinders (steel cores) used in gravure printing, a printing 

process that produces high-quality colors, and we take back and recycle unneeded cylinders. We are a 

vibrant company with a young workforce.

大阪府門真市三ツ島 6-22-1

TEL：072-887-3232

http://www.moriwaki-i.co.jp

     moriwaki_i
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マルイチエクソム株式会社  MARUITIXSOMM Co.LTD. 

国内最大のブロー成形メーカーの集積地である大阪で 50 年、ダイレクトブロー成形一筋に仕
組みと体制を磨きあげてきました。
これからも日本の製造業を取り巻く環境は変わり続けますが、わたしたちは品質の安定と市
場のニーズを愚直に追求することで、みなさまの豊かな生活に貢献します。

For 50 years in Osaka, the largest concentration of blow molding manufacturers in Japan, we have 

been refining our system and structure with a focus on direct blow molding.

The environment surrounding the Japanese manufacturing industry will continue to change, but we 

will continue to contribute to the enrichment of everyone's lives by pursuing the stability of quality and 

the needs of the market in a straightforward manner.

大阪府門真市ひえ島町 17-30

TEL：072-884-3500

https://maruitixsomm.co.jp

栗原木工株式会社  Kurihara-mokko Co.,Ltd.

当社は今年で法人設立 63 期を迎える造作家具に特化した木工所です。企業・法人向けの木工
造作家具製造及び取付を主業務としています。強みは職人手加工の技術と最新の木工機械の
融合や製作⇒塗装⇒取付⇒メンテナンスまで全て自社工程で一貫して行っていることです。

We are a woodworking company specializing in furniture production and installation, and are 

celebrating our 63rd year of incorporation this year. Our main business is manufacturing and 

installation of wooden furniture for companies and corporations. Our strength is the fusion of 

craftsman's handcrafting techniques and the latest woodworking machinery, as well as our integrated 

in-house process from manufacturing to painting, installation, and maintenance.

大阪府門真市三ツ島 5-19-2

TEL：072-884-1168

https://kurihara-mokko.com

     kurihara_mokko

     kuriharamokko
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荒木産業株式会社  ARAKI SANGYOU Co,Ltd

弊社は 1964 年創業の舗装用ブロック製造を行う会社です。製造する過程において、家庭ごみ
のスラグ材等を使用し環境配慮型舗装用ブロック事業メーカーとして事業拡大に取り組んで
おります。舗装ブロックメーカーとして独自のノウハウと技術に基づいた製品づくりで、顧
客に密着した小回りの利く事業展開を行っています。

We are a paving block manufacturing company established in 1964. In the manufacturing process, 

we use slag materials from household waste, etc., and are working to expand our business as an 

environmentally friendly paving block manufacturer. As a pavement block manufacturer, we are 

developing our business with a small turn-around time and close to our customers by manufacturing 

products based on our unique know-how and technology.

大阪府大東市新田北町 2-28

TEL：072-872-2385

http://www.araki-sangyo.com

     araki5569

株式会社ツルタ電機  TSURUTA SOLUTION CORPORATION

私たちが担うのは、モノづくりの終盤に近い、「検査」や「組み立て」。美観検査に誇りを持ち、
目視検査補助装置も自社開発しました。高級外車にも対応できる高い品質は、私たちのプラ
イド。近年は新規事業にも力を入れ、製造との 2 本柱で成長中。FactorISM では、その新規事
業の一部も体験していただく予定です。

We are responsible for "inspection" and "assembly" near the end of the manufacturing process. We 

take pride in our aesthetic inspections and have developed our own visual inspection equipment. We 

take pride in the high quality of our products, which can even be used for high-end foreign cars. In 

recent years, we have been focusing on new businesses and growing with manufacturing as our two 

pillars. At FactorISM, you will be able to experience a part of our new business.

大阪府大東市野崎 4-6-25

TEL：072-863-6565

https://tsurutasolution.com

     tsurutadenki
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株式会社山田製作所  Yamada Manufacturing CO.,LTD

「顧客の要望をカタチにする技能・技術集団」大阪府大東市にある製缶板金産業用機械メーカー
や製品製造メーカーの工場から依頼を受けて、産業用機械部品や装置を作っている会社です。
日々社員一同頑張っておりますので、板切りから溶接、組付けの技術をぜひご覧ください！

Group of skilled and technical workers who give to customers' requests

We are a company located in Daito-shi, Osaka that manufactures industrial machine parts and 

equipment at the request of can and sheet metal industrial machine manufacturers and product 

manufacturers. All of our employees work hard every day. We can be entrusted with anything from 

sheet metal cutting to welding and assembly!

大阪府大東市新田中町 2-41

TEL：072-871-0095

https://www.yamada-ss.co.jp

     yamadaseisakusyo

     yamada.ss

     株式会社山田製作所

株式会社ウチダ  Ltd. Uchida Corporation

株式会社ウチダは 1964 年に大阪で設立され、60 年近く自動車部品用のプレス金型を設計 / 製
作している会社です。世界に誇る技術力で日本のみならずアメリカやヨーロッパなど、世界
の自動車部品メーカをサポートしています。国内は大阪に本社工場、福岡に九州工場を持ち、
海外は中国とベトナムに設計事務所があります。

Uchida Co., Ltd. was established in Osaka in 1964, and has been designing and manufacturing stamping 

dies for car parts for nearly 60 years. With its world-class technology, Uchida supports automotive 

parts manufacturers not only in Japan but also in the U.S., Europe, and other parts of the world. In 

Japan, we have a main plant in Osaka and a Kyushu plant in Fukuoka, and overseas, we have design 

offices in China and Vietnam.

大
東

DAITO・
81

大阪府大東市新田本町 12-6

TEL：072-874-3377

https://www.uchidanet.co.jp
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河陽電線株式会社  Koyodensen Co., Ltd.

1955 年創業、屋内用のビニル電線を製造している会社です。
生活に欠かせない電気は、電線を通じて届けられており、安心・安全・喜びをお届けするモ
ノづくりを目指しています。

The company was founded in 1955. The company manufactures vinyl electric wires for indoor use.

Electricity, which is indispensable to our daily lives, is delivered through electric wires.

We aim at manufacturing products that deliver safety, security, and pleasure.

大阪府大東市灰塚 3-6-13

TEL：072-872-1761

https://koyodensen.co.jp

     kosasa_h_0703

     koyodensen

     河陽電線株式会社
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Satellite Venue

カドマとタクミ
毎月 1 回開催されているマルシェイベント「カドマとタクミ」が FactorISM と合体！ 当日は
まちこうばが廃材の無料配布やＤＩＹに使える材料の販売、ミニワークショップを開催予定。 

キッチンカーや飲食・雑貨などの露店も出店します。工場から出た廃材を利用したお子様が
遊べる遊具もあります。 翌週に開催する FactorISM の予約もその場で行えます。

開催日時：10 月 22 日（日）10:00~15:00

開催場所：TRIAL PARK ( 旧門真プラザ駐車 場 )

〒 571-0048 大阪府門真市新橋町 3  / 京阪本線「門真市駅」徒歩 2 分
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菊水テープ株式会社  Kikusui Tape Co., Ltd.

実を言うと、今では常識となっているクラフトテープは、私たちが開発し、世に広めた製
品。私たちは、このクラフトテープをはじめ、世の中のあらゆる「くっつけたい」を実現す
る “ 総合粘着メーカー ” です。つくりたいのは、世の中にない “ めっちゃ面白いテープ ” ！
FactorISM でもそのこだわりをご紹介します！

To tell the truth, Kraft paper tape, which is now commonplace, is a product we developed and 

introduced to the world. We are a "comprehensive adhesive manufacturer" that realizes all kinds of 

"sticking needs" in the world, including Kraft paper tape. What we want to create is a "very interesting 

tape" that does not exist anywhere else in the world! We will introduce our commitment to this at 

FactorISM.

三重県名張市八幡 1300-66

TEL：0595-64-1212

https://kikusuitape.co.jp

     kikusui_tape_official

      菊水テープ
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PARTNER

ゴールドパートナー

シルバーパートナー

ブロンズパートナー

コラボレーションパートナー

メディアパートナー
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